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(BE) FA v BREHEFREI (TR Bk

Section 2

Definition of terms

For the purpose of the Act,

11. vaccine injury

are the health-related and economic
consequences of a health impairment due
to vaccination the degree of which exceeds
that of a normal post-vaccinal reaction; a
vaccine injury is also present if agents
capable of replication were used for
vaccination and persons other than the

person vaccinated were injured.

Section 6
Notifiable diseases
(1) The following shall be notified on a
named-patient basis:
3. the suspicion of a health impairment
the degree of which exceeds that of a
normal postvaccinal reaction
Notifications pursuant to sentence 1 shall
be made according to section 8 paragraph
1 nos. 1, 3 to 8, section 9 paragraph 1, 2, 3
sentence 1 or 3 or paragraph 4.

Section 8

Persons obliged to notify

(1) The following persons shall be obliged

to notify:
1. in the case of section 6 the physician
who has established the finding; in
hospitals or other facilities providing in-
patient care, the person responsible for
notification shall be the chief physician

in addition to the physician who has
established the finding, in hospitals with
several independent departments, the
chief physician in the department, and
in hospitals which have no chief
physician, the attending physician,
8. in the case of section 6 paragraph 1
the alternative medical practitioner.

(2) The obligation to notify shall not apply
to personnel of the emergency medical
service if the patient was taken to a
physician-directed facility without delay.
The obligation to notify shall apply to the
persons stipulated in paragraph 1 nos. 5
to 7 only if a physician was not called in.
(3) The obligation to notify does not apply
if the person obliged to notify has evidence
before him/her that the notification has
already been made and data other than
those already notified were not recorded.
Sentence 1 shall also apply to cases of
illness already notified as suspect cases.
(4) Paragraph 1 no. 2 shall apply mutatis
mutandis to persons who have the test
for the detection of pathogens performed
outside the territory covered by this Act.
(5) The person obliged to notify shall
inform the health office immediately if a
suspect case notified is not confirmed.

Section 9
Notification on a named-patient basis
(1) Notification on a named-patient basis

by one of the persons mentioned in section

8



paragraph 1 nos. 1, 4 to 8 must contain
the following information:

1. surname, forename of the patient

2. sex

3. day, month and year of birth

4. address of the main residence and, if
not identical: address of the current abode
5. activity in facilities within the meaning
of section 36 paragraph 1 or 2; activity
within the meaning of section 42 paragraph
1 in case of acute gastro-enteritis, acute
viral hepatitis, abdominal typhus/
paratyphoid fever and cholera

6. cared for in a community facility
pursuant to section 33

7. diagnosis or suspected diagnosis

8. date of clinical presentation or date of
diagnosis, if applicable date of death

9. likely source of infection

10. country in which the infection was
presumably acquired; for tuberculosis
country of birth and nationality

11. name, address and telephone number
of the laboratory charged with diagnosing
the pathogen

12. referral to a hospital or admission to a
hospital or other institution providing in-
patient care and discharge from the
institution, if known to the person obliged
to notify

13. any blood, organ or tissue donation
within the preceding six months

14. name, address and telephone number
of the notifier

15. for a notification pursuant to section 6
paragraph 1 no. 3 the information specified

in section 22 paragraph 2.

For the persons mentioned in section 8
paragraph 1 nos. 4 to 8, the obligation to
notify is limited to the information
available to them.

(3) Notification on a named-patient basis
shall be made immediately to the health
office responsible for the abode of the
affected person, in the case of paragraph
2 the health office responsible for the
submitting physician, not later than 24
hours after the detection of the case.
Notification may not be delayed because
of the absence of individual pieces of
information. These shall be immediately
supplied or corrected as they become
available. Should the main residence or
the habitual abode of the person affected
lie in the jurisdiction of another health
office, the health office notified shall
immediately inform the health office
responsible either for the person's main
residence or, if the person has several
places of residence, his/her habitual
abode.

(4) The responsible pilot of an aircraft or
the captain of a sea-going vessel shall
notify the airport or port physician of the
national places of destination and departure
of any notifiable diseases detected on the
way. The physicians in charge there shall
pass the notification on to the health office
responsible for the airport or port
concerned.

(5) The health office may process and use
the personal data notified only for the



purpose of executing its functions under
this Act. Personal data shall be deleted,
once their existence is no longer required
for the health office to execute the
functions within its remit, however, data
pursuant to section 7 para 1 no. 21 shall
be deleted after three years at the latest.

Section 11
Communications by the health office and
the competent Land authority

(2) Any suspicion of a health impairment
the degree of which exceeds that of a
normal post-vaccinal reaction notified to
the health office pursuant to section 6
paragraph 1 no. 3 and notification to the
latter that a pharmaceutical product is
suspected to be the source of the infection
shall be immediately communicated by
the health office to the competent Land
authority and the higher federal authority
responsible in this case pursuant to section
77 of the Drug Law. The communication
shall contain all necessary information that
can be established, such as name of the
product, name or firm of the pharmaceutical
entrepreneur and the batch number, for
vaccinations additionally the date of
vaccination and onset of illness. The
patient notified shall be exclusively
referred to by his/her date of birth, sex
and the first letter of his/her first
forename and the first letter of his/her
first surname. The competent higher
federal authority shall make the

communications available to the Robert
Koch Institute for epidemiological
evaluation within the space of one week.
This shall not affect paragraph 1.

Section 20

Vaccination and other measures of
specific prophylaxis

(1) The competent higher federal
authority, the supreme health authorities
of the Laender and the entities charged
by them as well as the health offices
inform the general public about the
importance of vaccinations and other
measures of specific prophylaxis against
communicable diseases.

(2) A Standing Vaccination Commission
shall be established at the Robert Koch
Institute. The Commission adopts Rules of
Procedure that are subject to the consent
of the Federal Ministry for Health. The
Commission issues recommendations on
the conduct of vaccinations and other
measures for the specific prophylaxis of
communicable diseases and develops
criteria for the distinction between a
normal post-vaccinal reaction and a health
impairment the degree of which exceeds
that of a normal post-vaccinal reaction.
The members of the Commission are
appointed by the Federal Ministry for
Health, in consultation with the supreme
health authorities of the Laender.
Representatives of the Federal Ministry
for Health, the supreme health authorities
of the Laender, the Robert Koch Institute



and the Paul Ehrlich Institute shall attend
the sessions in an advisory capacity. The
sessions may also be attended by
representatives from other federal
authorities. The recommendations of the
commission shall be passed on by the
Robert Koch Institute to the supreme
health authorities of the Laender and
subsequently published.

(3) The supreme health authorities of
the Laender shallissuepublic
recommendations for vaccinations or
other measures of specific prophylaxis
drafted on the basis of the respective
recommendations of the Standing
Vaccination Commission.

(4) The Federal Ministry for Health shall
be empowered, after hearing the Standing
Vaccination Commission and the central
associations of the health insurance funds
to determine by means of an ordinance
without the consent of the Bundesrat that
the costs for certain vaccinations are to
be borne by the health insurance funds
pursuant to section 3 chapter 3 of the
Social Code Book V if the person is insured
with a health insurance fund pursuant to
section 4 of the Social Code Book V. The
ordinance can also incorporate regulations
on the recording and transmission of
anonymised data about vaccinations
performed.

(5) The supreme health authorities of the
Laender can determine that the health
offices conduct vaccinations or other
measures of specific prophylaxis against

certain communicable diseases free of
charge.

(6) The Federal Ministry for Health shall
be empowered to determine by means of
an ordinance with the consent of the
Bundesrat that those segments of the
population which are at risk have to
undergo the vaccinations or other
measures of specific prophylaxis if a
communicable disease occurs that takes a
severe clinical course or can be expected
to take on the proportions of an epidemic.
The basic constitutional right to physical
integrity (Article 2 paragraph 2 sentence
1 of the Basic Law) can be restricted in
this respect. Any person required to
undergo a vaccination under this
ordinance who cannot be vaccinated
without endangering his/her life or health
and produces a medical certificate to that
effect shall be exempted from the
obligation to be vaccinated; this also
applies to other measures of specific
prophylaxis. Section 15 paragraph 2 shall
apply mutatis mutandis.

(7) Where the Federal Ministry for
Health does not avalil itself of the powers
conferred upon it by paragraph 6, the
governments of the Laender shall be
empowered to issue an ordinance pursuant
to paragraph 6. The governments of the
Laender may delegate the power to act to
the supreme health authorities of the
Land by means of an ordinance. The basic
constitutional right to physical integrity
(Article 2 paragraph 2 sentence 1 of the



Basic Law) can be limited in this respect.

Section 21

Vaccines

In the case of a vaccination stipulated by
law, one required under the provisions of
this Act, a vaccination recommended to
the general public by the supreme health
authority of the Land or a vaccination
pursuant to section 17 paragraph 4 of the
Act on Soldiers (Soldatengesetz), vaccines
containing micro-organisms which can be
excreted by the vaccinated person and
taken up by others, may be employed.
The basic constitutional right to physical
integrity (Article 2 paragraph 2 sentence
1 of the Basic Law) shall be limited in
this respect.

Section 22

Vaccination card

(1) The vaccinating physician shall enter
each vaccination immediately into a
vaccination card pursuant to paragraph 2
or, should the latter not be presented,
shall issue a certificate of vaccination. The
vaccinating physician shall enter the
contents of the certificate of vaccination
into the vaccination card upon request. In
his absence, the health office shall make
the entry pursuant to sentence 2.

(2) The vaccination card or the
vaccination certificate shall contain the
following information on each vaccination:
1. date of vaccination

2. name and batch number of the vaccine

3. name of the disease vaccinated against
4. name and address of the vaccinating
physician and

5. signature of the vaccinating physician
or confirmation of the entry by the health
office.

(3) The vaccination card shall contain, in
an appropriate form, information on the
proper conduct in the event of an unusual
post-vaccinal reaction and on the claims
that may arise from sections 60 to 64 if a
vaccine injury were to occur, as well as
the authorities at whose offices these
claims can be put forward.

Section 33

Community facilities

Community facilities within the meaning
of this Act are facilities in which
predominantly infants, children and young
people are cared for, particularly day
nurseries, kindergartens, infant day-care
centres, day-care centres for school-age
children, schools or other educational
facilities, homes, holiday camps and
similar facilities,

Section 34

Health requirements, duties to co-operate,
tasks of the health office

(10) The health offices and the community
facilities mentioned in section 33 shall
informthe persons cared for there or the
persons having the care and custody of
them about the importance of a complete
and age-appropriate vaccine protection



that is sufficient according to the
recommendations of the Standing
Vaccination Commission and about the
prevention of communicable diseases.

(11) As children are first enrolled in the
first grade of a general school, the health
office or the physician commissioned by it
shall ascertain their vaccination status
and transmit the aggregated data
obtained that have been anonymised, to
the Robert Koch Institute via the supreme
health authority of the Land.

Section 35

Instruction of persons caring for children
and young persons

Persons who exercise any teaching,
educational, caring, supervisory or other
regular activities in the community
facilities mentioned in section 33 and have
contact with the persons taken care of
there, must be instructed by their
employer about the health requirements
and obligations to co-operate under
section 34 before they first take up their
duties and subsequently at a maximum
interval of two years. The instruction
shall be the subject of a record that shall
be kept by the employer for a period of 3
years. Sentences 1 and 2 shall apply
mutatis mutandis to civil service

employers.

Section 60
Pension in the case of vaccine injuries
and health impairments due to other

measures of specific prophylaxis

(1) Any person who has suffered a health
impairment through a vaccination or
another measure of specific prophylaxis
that was

1. publicly recommended by a competent
authority and administered within the
sphere of its responsibility

2. prescribed on the basis of the present
Act

3. prescribed by law or

4. administered on the basis of ordinances
issuedintheimplementation of
international health regulations, shall
receive a pension upon request after the
vaccination because of the vaccine injury
within the meaning of section 2 no. 11, or
following another measure to which the
latter applies mutatis mutandis, in
compensation for the health-related and
economic consequences of the impairment,
applying mutatis mutandis the provisions
of the Federal War Victims’
Act
(Bundesversorgungsgesetz) unless the

Compensation

present Act provides otherwise. Sentence
1 no. 4 shall apply only to persons who
were vaccinated for the purpose of re-
entering the territory covered by this Act
and whose residence or habitual abode is
located in this territory or who had only
left their residence or habitual abode
temporarily for professional reasons or for
training purposes, as well as their
dependents who live with them in the



same household. The persons specified in
section 10 of the Social Code Book V shall
be considered dependents.

(2) A pension, within the meaning of
paragraph 1, shall also be granted to
German citizens who suffer a vaccine
injury, outside of the territory covered by
this Act, through a vaccination which
would have been compulsory for a stay
on the territory covered by this Act
under the provisions of the Vaccination
Law of 8 April 1874 in the consolidated
version published in the Federal Law
Gazette Part III, classification number
2126-5. The pension shall be granted only
if the injured person

1. could not have been vaccinated on the
territory covered by this Act,

2. was vaccinated by a physician and

3. had been living in the same household
with either parent or a person who had
care and custody of him/her at the time
of the vaccination and if at such time said
persons had been residing outside of the
territory covered by this Act for
professional reasons or for the purpose of
vocational training and not only on a
temporary basis.

(3) A pension within the meaning of
paragraph 1 shall also be granted to
persons who suffer a vaccine injury as a
result of a smallpox vaccination outside of
the territory covered by this Act
administered in keeping with the
provisions of the Vaccination Law or as
the result of a smallpox vaccination which

was required by law or the administration
of which was ordered on the basis of a
law in the territories designated in section
1 paragraph 2 no. 3 of the Federal Act on
Expelled
(Bundesvertriebenengesetz), in the

Persons

former German Democratic Republic or
in East Berlin unless compensation is
being awarded on the basis of other legal
provisions. Claims under sentence 1 may
only be asserted by persons who had
taken or take up permanent residence
within the limits of the territory covered
by this Act

1. as German citizens, by 8 May 1945,

2. as persons entitled under sections 1 to
4 of the Federal Act on Expelled Persons
or section 1 of the Refugee Assistance
Act (Fliichtlingshilfegesetz) in the
version published on 15 May 1971
(Federal Law Gazette I, page 681) last
amended by Article 24 of the Law of 26
August 1994 (Federal Law Gazette I,
page 1014),

3. as spouses or descendents of repatriates
within the meaning of section 7 paragraph
2 of the Federal Act on Expelled Persons
in the version applying before 1 January
1993,

4. by way of family reunification pursuant
to section 94 of the Federal Act on
Expelled Persons.

(4) The surviving dependants of an
injured person within the meaning of
paragraphs 1 to 3 shall be awarded a
pension upon request in application



mutatis mutandis of the provisions
contained in the Federal War Victims'
Compensation Act.

(5) A vaccine injury within the meaning
of section 2 no. 11 shall also be deemed to
be presentin the case of a health
impairment resulting from an accident
which meets the prerequisites stipulated
in section 1 paragraph 2 letters e or f or
section 8a of the Federal War Victims’
Compensation Act. Damage to a medical
aid worn on the body, spectacles, contact
lenses or dental prostheses resulting from
an adverse post-vaccinal reaction within
the meaning of paragraph 1 or an
accident within the meaning of sentence 1,
shall be equivalent to a vaccine injury
within the meaning of sentence 1.

(6) Within the framework of pensions
pursuant to paragraphs 1 to 5, the
provisions of Chapter Two of the Social
Code Book X on the protection of social
data shall be applied.

Section 61

Recognition of health impairment

The probability of a causal link shall
suffice for the recognition of a health
impairment as a consequence of an injury
within the meaning of section 60 paragraph
1 sentence 1. Should the only reason
preventing this probability from being
accepted be uncertainty in medical
scientific circles about the cause of the
detected condition, the health impairment
may be recognized as the consequence of

an injury within the meaning of section 60
paragraph 1 sentence 1, with the consent
of the supreme Land authority responsible
for the pension scheme for war victims.
Consent may be given generally.
Recognition of a claim pursuant to
sentences 1 and 2 and administrative acts
based thereon, may be withdrawn with
retroactive effect should it be established
beyond doubt that the health impairment
did not result from a vaccination or
another measure of specific prophylaxis;
benefits received do not have to be

reimbursed.

Section 62

Therapy

Within the framework of his/her
treatment, the injured person within the
meaning of section 60 paragraphs 1 to 3
shall also be entitled to therapeutic
pedagogical treatment as well as
physiotherapeutic and kinesiotherapeutic
exercises if these constitute a necessary
part of the treatment.

Section 63

Concurrence of claims, application of
provisions of the Federal War Victims’
Compensation Act, transitory regulations
for the reimbursement procedure to the
health insurance funds

(1) Should claims arising from section 60
collide with claims from an injury within
the meaning of section 1 of the Federal
War Victims' Compensation Act, or other



laws which provide for a corresponding
application of the Federal War Victims’
Compensation Act, a uniform pension
shall be fixed taking into consideration the
reduction in the person's working capacity
caused by all of the consequences of the
injury.

(2) Should a pension claim pursuant to
section 60 collide with a claim for
compensation on the grounds of breach of
official duty through negligence, the
existence of the prerequisites stipulated
under section 60 shall be without
prejudice to the claim arising under
Article 839 paragraph 1 of the Civil Code.
(3) Section 4 paragraph 1 no. 2 of the
Social Code Book VII shall not apply in
the case of vaccine injuries.

(4) Section 8la of the Federal War
Victims' Compensation Act shall apply
provided that the legal claim for
compensation vis-a-vis third parties passes
on to the Land obliged to grant the
benefits under this Act.

(5) Sections 64 to 64d, 64f and 89 of the
Federal War Victims' Compensation Act
shall apply mutatis mutandis provided
that the consent of the Federal Minister
of Labour and Social Affairs is replaced
by that of the supreme Land authority
responsible for the pension scheme for
war victims. Consent shall be granted in
application mutatis mutandis of section 89
paragraph 2 of the Federal War Victims’
Compensation Act in agreement with the
supreme health authority of the Land.

(6) Section 20 of the Federal War Victims'
Compensation Act shall apply provided
that the number mentioned in paragraph
1 sentence 3 is replaced by the number of
disabled persons and surviving
dependents entitled to a pension pursuant
to this Act compared to the number in
the previous year, that in paragraph 1
sentence 4 the expenditure per pensioner
of the healthinsurance funds as
mentioned there is replaced by their
national expenditure per member, that
paragraph 2 sentence 1 applies to the
supreme Land authority responsible for
the pension scheme for war victims or an
authority determined by it and that in
paragraph 3 the number mentioned in
sentence 1 i1s replaced by the figure 1.3
and sentences 2 to 4 do not apply.

(7) Any reimbursements for benefits
provided by the health insurance funds
prior to 1 January 1998 that have not
been made by 1 January 1998 will be
settled according to the reimbursement
regulations applicable until that date.

(8) For the year 1998, the lump sum
pursuant to section 20 of the Federal War
Victims  Compensation Act will be
assessed as follows: the annual average is
calculated on the basis of the total
amounts reimbursed by the Land to the
health insurance funds pursuant to this
Act in the years from 1995 to 1997, minus
the amounts reimbursed for benefits in
case of need for long-term care pursuant
to section 11 paragraph 4 and section 12



paragraph 5 of the Federal War Victims’
Compensation Act in the version
applicable until 31 March 1995, and minus
the amounts reimbursed pursuant to
section 19 paragraph 4 of the Federal
War Victims’ Compensation Act in the
version applicable until 31 December
1993.

Section 64

Competent authority for pensions

(1) The pension due according to sections
60 to 63 paragraph 1 shall be paid by the
authoritiesresponsible for the
implementation of the Federal War
Victims’ Compensation Act. The local
jurisdiction of said authorities shall be
determined by means of an ordinance
issued by the government of the Land
liable to pay the pension (section 66
paragraph 2). The government of the
Land shall be authorized to delegate the
power to act to other authorities by
means of an ordinance.

(2) TheLawon Administrative
Procedure with regard to the Pension
Scheme for War Victims in the version
published on 6 May 1976 (Federal Law
Gazette I, p. 1169), last amended by the
Law of 18 August 1980 (Federal Law
Gazette I p. 1469), with the exception of
sections 3 and 4, the provisions of
chapters one and three of the Social Code
Book X, and the provisions contained in
the Social Court Law on Preliminary
Proceedings shall apply.

(3) Paragraph 2 shall not apply in so far
as the pension comprises the granting of
benefits which correspond to those
awarded by virtue of war victims relief
pursuant to sections 25 to 27j of the
Federal War Victims' Compensation Act.

Section 65

Compensation for official measures

(1) In so far as a measure pursuant to
sections 16 and 17 causes the destruction
of, damage to or otherwise a reduction in
the value of objects or any pecuniary
prejudice other than an insignificant one,
compensation shall be paid in cash;
however, no compensation shall be paid to
any person whose objects are contaminated
with or suspected of being contaminated
with pathogens or pests which are
presumed to be carriers of such pathogens.
Section 254 of the Civil Code shall apply
mutatis mutandis.

(2) The amount of compensation payable
pursuant to paragraph 1, shall depend on
the usual value of the object if the latter
is destroyed; if it is damaged or its value
otherwise diminished, the compensation
payable shall depend on the amount of the
reduction in the usual value. Should it
prove possible to redress this reduction in
value, compensation shall depend on the
expenditure needed to achieve this.
Compensation may not exceed the usual
value which the object would have had,
had it not been damaged or its value
otherwise reduced. In determining the



usual value, the state of the object and all
other circumstances which determine the
latter's value at the time when the
measure was implemented, shall be
decisive. Compensation for any other than
insignificant pecuniary prejudices may not
place the affected person in a better
financial position than he/she would be in
had the measure not been implemented.
Expenditure incurred as a result of the

measure shall be reimbursed.

Section 66

Entity liable to pay

(1) Liable to grant compensation
pursuant to section 56 is that Land in
which the prohibition has been issued, in
the cases provided for in section 34
paragraphs 1 to 3 and section 42, the
Land in which the prohibited activity was
engaged in. Liable to grant compensation
pursuant to section 65 is the Land in
which the injury has been caused.

(2) A pension due as a result of a vaccine
injury pursuant to sections 60 to 63 shall
be payable

1. in the cases provided for in section 60
paragraph 1 by the Land in which the
injury has been caused,

2. in the cases provided for in section 60
paragraph 2

a) by the Land in which the injured person
has his/her residence or habitual abode,
at the time when the injury occurs, on the
territory covered by this Act,

b) by the Land in which the injured person

had his/her last residence or habitual
abode if no residence or habitual abode
exists on the territory covered by this
Act at the time when the injury occurs,
c) in the case of injured minors, by the
Land in which the parent or the person
having the care and custody of the injured
minor, with whom the latter lives in a
common household, has his/her residence
or habitual abode on the territory covered
by this Act or, in the event that such a
residence or habitual abode does not exist,
the Land in which the person had his/her
most recent residence or habitual abode,
if the prerequisites applicable to residences,
contained in letter a or b, are not fulfilled,
3. in the cases provided for in section 60
paragraph 3, by the Land in which the
injured person has established or
establishes his/her residence or habitual
abode for the first time upon the territory
covered by this Act.

(3) In the cases provided for in section 63
paragraph 1 the costs generated by the
supervention of additional injury, shall be
paid by the provider of benefits who is
responsible for paying the pension due as
a result of the additional injury.

Section 67

Attachment

(1) The compensation to be paid pursuant
to section 56 paragraph 2 sentences 2 and
3 may be attached according to the
currently valid provisions on earned
income contained in the Code of Civil



Procedure.

(2) The transfer, pledging and attachment
of claims under sections 60, 62 and 63
paragraph 1 shall comply with the
provisions of the Federal War Victims'
Compensation Act.

Section 68

Recourse to the courts

(1) The normal recourse to the courts is
possible in the event of disputes over
claims to compensation pursuant to
sections 56 and 65 and in the case of
disputes over claims for reimbursement
pursuant to section 56 paragraph 4
sentence 2, section 57 paragraph 1
sentence 2 and paragraph 2 sentence 3 as
well as section 58 sentence 1.

(2) Recourse to the courts of social
jurisdiction shall be possible for disputes
under public law over matters arising
from sections 60 to 63 paragraph 1. In so
far as the Law on Social Courts contains
special provisions governing the pension
scheme for war victims, these shall also
apply to disputes under sentence 1.

(3) Paragraph 2 shall not apply in so far
as a pension is paid according to the
provisions relating to war victims’ relief
pursuant to sections 25 to 27e of the
Federal War Victims' Compensation Act.
Inthisrespect, recourse to the
administrative courts shall be possible.

Section 69

Costs

(1) The costs for

1. the transmission of notification under
sections 6 and 7,

2. the carrying out of surveys pursuant to
section 14 sentence 2,

3. the measures pursuant to section 17
paragraph 1, also in conjunction with
paragraph 3, in so far as they have been
ordered by the competent authority and
the need for the measures was not caused
wilfully,

4. examination and treatment pursuant to
section 19 paragraph 2 no. 2,

5. the measures pursuant to section 20
paragraph 5,

6. the carrying out of investigations
pursuant to sections 25 and 30,

7. the carrying out of protective measures
pursuant to sections 29 and 30,

8. the X-ray examinations pursuant to
section 36 paragraph 4 sentence 2

shall be defrayed by public funds unless
third parties are obliged to bear the costs
by virtue of other legal regulations or by
virtue of a contract. As for the rest, the
liability to pay fees and the amount of
such fees shall be governed by the law of
the respective Land without prejudice to
sections 18 and 38.

(2) It shall be within the purview of the
Laender to determine who shall have to
provide the public funds in question.
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